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TETE TAP’N GO CHARGEMENT SIMPLIFIE’
TAP AND GO TRIMMER HEAD EASY LOAD
FADENKOPF “TAP-N-GO” MIT ERLEICHTERTER LADUNG
CABEZAL CARGA RÀPIDA

 MODELLO PROFESSIONALE CON INSERTO DI BATTUTA IN METALLO 

SI CARICA VELOCEMENTE SENZA APRIRE LA TESTINA

Notes: PROFESSIONAL WITH METAL INSERT 
IT CAN BE CHARGED WITHOUT OPEN THE HEAD

Art./Ref.

73295 10X1,25 M MASCHIO/MALE

73255 10X1,5 M MASCHIO/MALE

73256 8X1,25 M MASCHIO/MALE

55608 10X1,25F FEMMINA/FEMALE

73257 10X1,5 F FEMMINA/FEMALE

73258 8X1,25 F FEMMINA/FEMALE

75553 12X1,5 FEMMINA/FEMALE

75559 12X1,75 FEMMINA/FEMALE

76170 UNIVERSALE -

75551 10X1 FEMMINA/FEMALE

TETE TAP’N GO CHARGEMENT SIMPLIFIE’ UNIVERSAL
TAP AND GO TRIMMER HEAD EASY LOAD “UNIVERSAL”
FADENKOPF “TAP-N-GO” MIT ERLEICHTERTER LADUNG UNIVERSAL
CABEZAL CARGA RÀPIDA UNIVERSAL

 MODELLO CON INSERTO DI BATTUTA IN PLASTICA 

SI CARICA VELOCEMENTE SENZA APRIRE LA TESTINA

Features: WITH PLASTIC INSERT 
IT CAN BE CHERGED WITHOUT OPEN THE HEAD

Art./Ref.

55683 UNIVERSALE

ADAPTEUR POUR TETE A CHARGEMENT SIMPLIFIE’
ADAPTERS FOR EASY LOAD HEADS 
ADAPTERBOLZ FUR FADENKOPF MIT ERLEICHTERTER LADUNG
ADAPTADORES PARA CABEZAL “EASY LOAD”

1 2

Art./Ref.

55685 1 M12X1,5 SX

Art./Ref.

55686 1 M12X1,75 SX

55681 1 M10X1,5 SX

55680 1 M10X1,25 SX

55682 1 M8X1,25 SX

55684 2 M10X1 SX

55677 2 M10X1,25 SX

55679 2 M8X1,25 SX

55678 2 M10X1,5 SX

TETE SEMI-AUTOMATIQUE UNIVERSELLE A 2 FILS AVEC KIT RONDELLES
UNIVERSAL SEMIAUTOMATIC 2 CORD HEAD WITH WASHER KIT
HALBAUTOMATISCHER 2 FADENKOPF UNIVERSAL MIT SCHEIBEN KIT
CABEZAL SEMIAUTOMATICO UNIVERSAL 2 HILOS CON KIT ARANDELA

 Possibilità di trasformare la testina 59760 da attacco universale a testina con inserto 

(vari passi e "letti), montando semplicemente l’adattatore necessario.

Notes: You can easily transform the 59760 universal nylon head into a standard one with insert: 
just mount the adaptor required.

Art./Ref.

59760
portata del "lo: 15 mt diam.2,4mm 

nylon line capacity: 15mt diam 2,4mm

PIECES POUR TETE SEMIAUTOMATIQUE UNIVERSALLE A 2 FILS 
SPARES FOR TWO CORDS UNIVERSALE SEMI-AUTOMATIC  NYLON HEAD
ERSATZTEILE FUER HALBAUTOMATISCHER 2 FADENKOPF UNIVERSAL 
REPUESTOS PARA CABEZAL SEMIAUTOMATICO UNIVERSAL 2 HILOS 

Art./Ref.

55172 1

55173 2

13264 3

55171 4

55174 5
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Art./Ref.

13293 4

55175 5

REPUESTOS PARA CABEZAL 2 HILOS CON POMOLO DE ALUMINIO
SPARE PARTS FOR DOUBLE LINE HEADWITH ALUMINUM KNOB
ERSATZTEILE FUER 2-FADENKOPF MANUELL(PROFI)MIT ALU-DRUCKTASTE
REPUESTOS PARA CABEZAL 

Art./Ref.

08702 2 - -

08694 5 - -

08693 6 - -

12669 - M10 x 1,25 sx. FEMMINA/FEMALE

SPEEDY-TRIM: TETE A 2 FILS “TAP-N’-GO”
SPEEDY-TRIM: DOUBLE LINE “TAP-N’-GO” TAP’N GO
SPEEDY-TRIM: 2-FADENKOPF “TAP-N’-GO”
SPEEDY.TRIM: CABEZAL 2 HILOS “TAP-N’-GO”

Art./Ref.
 

15 mt M8 x 1,25sx FEMMINA/FEMALE

15 mt. M8 x 1,25sx. MASCHIO /MALE

15 mt. M10 x 1,25sx. FEMMINA/FEMALE

15 mt. M10 x 1,25sx. MASCHIO/MALE

ADAPTATEUR POUR TETE A 2 FILS
TWO CORDS HEAD ADAPTORS 
ADAPTERBOLZ FUR 2 FADENKOPF
ADAPTADORES PARA CABEZAL 2 HILOS

1 2

Art./Ref.

13269 1 M8 x 1,25 sx. FEMMINA/FEMALE

13268 2 M8 x 1,25 sx. MASCHIO/MALE

13273 1 M10 x 1,25 sx. FEMMINA/FEMALE

13274 1 M8X1,25 dx FEMMINA /FEMALE

13272 2 M10 x 1,25 sx. MASCHIO /MALE

13271 1 M10 x 1,5 sx. FEMMINA/FEMALE

13270 2 M10 x 1,5 sx. MASCHIO/ MALE

TETE UNIVERSELLE A 2 FILS «TAP-N-GO» AVEC KIT RONDELLES
UNIVERSAL 2 CORDS “TAP-N-GO” HEAD WITH WASHER KIT
2 FADENKOPF UNIVERSAL „TAP-N-GO“ MIT SCHEIBEN KIT
CABEZAL UNIVERSAL 2 HILOS “TAP-N-GO” CON KIT ARANDELAS

 Possibilità di trasformare la testina 59770 da attacco universale a testina con inserto 

(vari passi e "letti), montando semplicemente l’adattatore necessario.

Notes: You can easily transform the 59770 universal nylon head into a standard one with insert: 
just mount the adaptor required.

Art./Ref.

59770
Portata del "lo: 15mt diam.2,4mm 

Nylon line capacity: 15 mt diam.2,4mm

PIECES POUR TETE UNIVERSALLE A 2 FILS “TAP-N-GO”  
SPARES FOR TWO CORDS “TAP’N GO “ UNIVERSALE NYLON HEAD
ERSATZTEILE FUER 2 FADENKOPF UNIVERSAL “TAP-N-GO” 
REPUESTOS PARA CABEZAL UNIVERSAL 2 HILOS “TAP-N-GO”  

Art./Ref.

55173 2

13264 3
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TETE DEBROUSAILLEUSE SEMI-AUTOMATIQUE A 2 FILS «UNIGARDEN»
SEMIAUTOMATIC TWO CORDS “UNIGARDEN” BRUSHCUTTER HEAD
HALBAUTOMATISCHER „UNIGARDEN“ 2 FADENKOPF FUR MOTORSENSEN
CABEZA PARA DESBROZADORA SEMIAUTOMATICA 2 HILOS “UNIGARDEN”

 Allungamento manuale del "lo, corpo in NYLON caricato con "bra di vetro (resistenza all’usura), bocco-

le in ottone, inserto centrale in acciaio tropicalizzato, possibilità di utilizzare "lo con diametro "no a 4,0 mm.

Notes: Manual line release, %breglass Nylon body(streght, resistance, wearing), brass bushing, 
steel centralinsert, possibility to use line up to 4mm, Diam.

Art./Ref.

08672 M6 x 1 sx. MASCHIO/MALE

08668 M7 x 1 sx. MASCHIO/MALE

08662 M8 x 1,25 sx. MASCHIO/MALE

08667 M8 x 1,25 sx. FEMMINA/FEMALE

08665 M10 x 1 sx. FEMMINA/FEMALE

08663 M10 x 1,25 sx. FEMMINA/FEMALE

08666 M10 x 1,25 sx. MASCHIO/MALE

M10 x 1,5 sx. MASCHIO/MALE

PIECES POUR TETE
SPARE PARTS FOR AUTOMATIC NYLON HEAD
ERSATZTEILE FUER KOPF 
REPUESTOS PARA CABEZAL AUTOMATICO

Art./Ref.

1

08686 2

3

4

p07092 5

12231 6

PIECES POUR TETE A 2 FILS “TAP’N GO” SPEEDY TRIM
SPARES FOR “TAP AND GO”SPEEDY TRIM  NYLON HEAD 
ERSATZTEILE FUER “TAP AND GO” SPEEDY TRIM  KOPF
REPUESTOS PARA CABEZAL “TAP AND GO” SPEEDY TRIM 

Art./Ref.

12673 1

10656 4

ADAPTADORES PARA CABEZAL 2 HILOS «TAP’N GO»SPEEDY TRIM
HEAD ADAPTORS FOR DOUBLE LINE “TAP’N GO”SPEEDY TRIM
ADAPTERBOLZ FUR 2 FADENKOPF „TAP‘N GO“SPEEDY TRIM
ADAPTADORES PARA CABEZAL 2 HILOS

1 2

Art./Ref.

12675 1 M8 x 1,25 sx. FEMMINA/FEMALE

12676 2 M8 x 1,25 sx. MASCHIO/MALE

12677 1 M10 x 1,25 sx. FEMMINA/FEMALE

12678 2 M10 x 1,25 sx. MASCHIO/MALE
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Art./Ref.

61843 M10X1,25SX-M7X1SX

61844 M10X1,25SX-M8X1,25SX

TETE «CLICK» AVEC BLISTER
NYLON HEAD “CLICK” EN BLISTER
FADENKOPF „CLICK“ MIT BUSTER
CABEZAL “CLICK”EN BLISTER

 In dotazione: 1 Kit adattatori, 3 spezzoni di "lo

Notes: With: 1 Kit adapter, 3 pieces of line

Art./Ref.

13360

TETE PROFESSIONNELLE A 3 LAMELLES DIAM.320MM
PREFESSIONAL THREE BLADES HEAD DIAM.320 MM
MAHKOPFT MIT KUSTSTOFFSCHNEIDER DIAM.320MM
CABEZA PROFESIONAL 3 CUCHILLAS DIAM.320

Art./Ref.

12681 320

PIECES POUR TETE
SPARE PARTS FOR NYLON HEAD
ERSATZTEILE FUER KOPF  
REPUESTOS PARA CABEZAL 

Art./Ref.

12684 1 1 LAMELLA A RICAMBIO- 1 SPARE BLADE

12693 2
kIT VITI, BOCCOLE E DADI PER ART.12684- 

SCREWS, NUTS AND WHASHERS FOR REF.12684

ADAPTATEUR POUR TETE A 2 FILS
TWO CORDS HEAD ADAPTORS 
ADAPTERBOLZ FUR 2 FADENKOPF
ADAPTADORES PARA CABEZAL 2 HILOS

 INSERTI FEMMINA

Notes: FEMALE INSERTS

Art./Ref.

08675 M8 x 1,25 sx.

08677 M10 x 1 sx.

08678 M10 x 1,25 sx.

08679 M10 x 1,5 sx.

ADAPTATEUR POUR TETE A 2 FILS
TWO CORDS HEAD ADAPTORS 
ADAPTERBOLZ FUR 2 FADENKOPF
ADAPTADORES PARA CABEZAL 2 HILOS

 INSERTI MASCHIO

Notes: MALE INSERTS

Art./Ref.

08682 M6 x 1 sx.

08683 M7 x 1 sx.

08684 M8 x 1,25 sx.

08685 M10 x 1,25 sx.

M10 x 1,5 sx

TETE BIG HEAD
PROFESSIONAL BIG HEAD 
FADENKOPF BIG HEAD
CABEZAL PROFESSIONAL BIG HEAD 

Art./Ref.

60051 M10XP1,25sx MASCHIO/ MALE

60052 M10XP1,25 sx FEMMINA/FEMALE

60053 M8XP1,25sx FEMMINA/FEMALE

ADAPTATEURS UNIVERSELS
UNIVERSAL ADAPTERS
UNIVERSALADAPTER
ADAPTADORES UNIVERSALES

Art./Ref.

61841 M8X1,25SX-M7X1SX

61842 M8X1,25SX-M8X1,25SX

61845 M10X1,25SX-M10X1,25SX

61846 M10X1,25SX-M10X1,5SX
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TETE MULTIFIL UNIVERSELLE EN NYLON RENF.
UNIVERSAL MULTILINE REINFORCED NYLON HEAD
FADENKOPF UNIVERSAL AUS NYLON
CABEZAL MULTI-HILO UNIVERSAL EN NYLON CARGADO

 Completamente in nylon caricato.Possibilità di montare qualisasi tipo di "lo. Kit rondel-

le adattatori per il montaggio su qualsiasi decespugliatore. In dotazione 3 spezzoni di "lo.

Notes: Completely made of loaded nylon. Possibility to mount any kind of thread. Supplied with 
adapter kit to be mounted on all kind of brushcutters. Supplied with 3 pieces of line.

Art./Ref.

13460

TETE MULTIFIL EN ALUMINIUM NYLON RENF.
UNIVERSAL MULTILINE REINFORCED ALU/NYLON HEAD
FADENKOPF ALUMINIUM / NYLON
CABEZAL MULTI-HILO EN ALUMINIO NYLON CARGADO

 Attacco in alluminio pressofuso, parte inferiore in nylon caricato. Possibilità di montare 

qualsiasi tipo di "lo. Kit rondelle adattatori per il montaggio su qualsiasi decespugliatore. In 

dotazione 4 spezzoni di "lo.

Notes: Link in die cast aluminum, lower part in loaded nylon. Possibility to use any kind of line.  
Supplied with adapter kit to be mounted on all kind of brushcutters. Supplied with 4 lines.

Art./Ref.

13490

TETE MULTIFIL CHARGEMENT SIMPLIFIE’ EN ALUMINIUM UNIVERSAL 
QUICK LOADING UNIVERSAL ALUMINUM HEAD 
UNIVERSAL FADENKOPF AUS ALUMINIUM 
CABEZAL DE CARGA RAPIDA UNIVERSAL DE ALUMINIO 

: 

- Si carica in pochi istanti 

- Non necessita del cacciavite 

- Ultraleggera 

- Resistente all’usura 

- Porta "no a 4 "li di diametro 8mm 

Features:  
- Easy to load in a few seconds 
- no need to use the screwdriver  
- Extremely light  
- Wear resistant  
- You can %t up to 4 pieces of line diam. 8mm 
 

Art./Ref.

76193

TETE MULTIFIL UNIVERSELLE TOUT ALUMINIUM
UNIVERSAL MULTILINE ALUMINIUM HEAD
FADENKOPF UNIVERSAL AUS ALUMINIUM
CABEZAL MULTI-HILO UNIVERSAL IN ALUMINIO

 Caratteristiche: completamente in alluminio pressofuso,possiblità di montare qualsiasi 

tipo di "lo, Kit rondelle adattatori per il montaggio su qualsiasi decespugliatore, In dotazione 

4 spezzoni di "lo

Notes: Features: * Completely in die  cast aluminium *Possibility to use any type of thread 
*Washers kit adapter for the assembly on any kind of brush cutter *Supplied with 4 pieces of line.

Art./Ref.

13470
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TETE UNIVERSELLE A RECHARGEMENT RAPIDE
QUICK LOADING NYLON HEAD 
FADENKOPF MIT SCHNELL-LADUNG
CABEZAL CARGA RAPIDA

 MADE IN USA. 

In alluminio,assorbe il calore della coppia conica aumentandone la durata.

Notes: made of aluminum. It prevents the gear case from overheating.

Art./Ref.

58256 UNIVERSALE / UNIVERSAL

58255 PIATTO INFERIORE A RICAMBIO / SPARE LOWER PLATE X 58256

TETE SPEEDY CHARGEMENT RAPIDE
SPEADY HEAD EASY LOADING
FADENKOPF SPEEDY
CABEZAL SPEEDY 

 in alluminio,assorbe il calore della coppia conica aumentandone la durata. 

Fornita senza "lo

Notes: made of aluminum, it prevents the gear case from overheating 
Provided without cord.

Art./Ref.

61800

TETE UNIVERSALLE MULTIFIL EN ALUMINIUM “SPRINT”
UNIVERSAL HEAD IN ALUMINIUM “SPRINT”
UNIVERSAL MAHKOPF IN ALUMINIUM “SPRINT“
CABEZA UNIVERSAL MULTIHILO DE ALUMINIO “SPRINT”

Art./Ref.

08661 Testina universale completa- Complete universal head

08649 Ghiera porta"lo in nylon a ricambio-Spare Nylon collar thread carrier

08650 Rondella-spessore in ottone a ricambio/ Washer-spare brass spacer

08651 Boccola di riduzione in ottone a ricambio- Spare brass reduction earing

TETE MULTIFIL EN NYLON RENF. ET ALUMINIUM
UNIVERSAL MULTILINE REINFORCED NYLON & ALUMINIUM HEAD
FADENKOPF NYLON / ALUMINIUM
CABEZAL MULTI-HILO EN NYLON CARGADO Y ALUMINIO

 Attacco in nylon caricato, parte inferiore in alluminio pressofuso. 

Possibilità di montare qualisasi tipo di "lo. Kit rondelle adattatori per il montaggio su qualsiasi 

decespugliatore. In dotazione 3 spezzoni di "lo.

Notes: Link in loaded nylon , lower part in aluminum.  Possibility to use any kind of line.  
Supplied with adapter kit to be mounted on all kind of brushcutters. Supplied with 3 lines. 

Art./Ref.

13480

TETE MULTIFIL EN ALUMINIUM-MULTI ETAGE
MULTILINE TRIMMER HEAD
MULTI-FADENKOPF AUS ALUMINIUM
CABEZAL MULTI-HILO

: 

- Completamente in alluminio pressofuso 

- In dotazione 8 spezzoni di "lo  

- Taglio su due livelli 

- Kit rondelle adattatori per il montaggio su qualsiasi decespugliatore

Features:

- Completely in die cast aluminum 
- Equipped with 8 nylon lines 
- Double level  
- With washers adapters kit to assemble the head on all kinds of brush cutter 

Art./Ref.

13500

ALU ETAGE POUR TETE MULTIFIL
EXTENSION FOR MULTILINE HEAD 
MITTELTEIL FUER FANDENKOPF
ALARGADORA PARA CABEZALES MULTIHILOS

 Applicabile a tutte le testine multi"lo  

Completamente in alluminio pressofuso

Notes: Suitable for all multiline heads 
Completely in die cast aluminum

Art./Ref.

13501 corpo intermedio/ intermediate body





Ricambi per decespugliatori

1.2
Mono!lo in nylon
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FIL STAR LINE 
STAR SHAPE TRIMMER LINE
FADEN STAR LINE  
HILO ESTRELLA PARA DESBROZADORAS

Art./Ref. Diametro/Diameter mm

73101 2 15M

73102 2,4 15M

73103 2,7 15M

73104 3 15M

73105 3,3 15M

FIL STAR LINE 
STAR SHAPE TRIMMER LINE
FADEN STAR LINE  
HILO ESTRELLA PARA DESBROZADORAS

Art./Ref. Diametro/Diameter mm

73106 2 120M

73107 2,4 83M

73108 2,7 67M

73109 3 60M

73110 3,3 45M

FIL SILICON SECTION RONDE
SPECIAL TRIMMER LINE SILICON BASED
MÄHFADEN SPEZIELL AUS SILIKON
HILO ESPECIAL BASE SILICON

Art./Ref.
Diametro esterno/ 

79161 2,0 15mt.

79162 2,4 15mt.

79163 2,7 15mt.

79164 3,0 15mt.

FIL SILICON SECTION RONDE
SPECIAL TRIMMER LINE SILICON BASED
MÄHFADEN SPEZIELL AUS SILIKON
HILO ESPECIAL BASE SILICON

Art./Ref.
Diametro esterno/ 

79170 2,0 120mt.

79171 2,4 82mt.

79172 2,7 65mt.

79173 3,0 52mt.

79174 3,3 45mt.

79175 4,0 30mt.

FIL SILICON SECTION RONDE
SPECIAL TRIMMER LINE SILICON BASED
MÄHFADEN SPEZIELL AUS SILIKON
HILO ESPECIAL BASE SILICON

Art./Ref.
Diametro esterno/ 

79180 2,0 350mt.

79181 2,4 250mt.

79182 2,7 200mt.

79183 3,0 160mt.

79184 3,3 130mt.

79185 4,0 90mt.

FIL NYLON SECTION RONDE DOUBLE POWER
DOUBLE POWER ROUND TRIMMER LINE
DOUBLE POWER RUNDES NYLON MONOFIL
HILO SECCION REDONDA DOUBLE POWER

Art./Ref. Diametro/Diameter mm

60190 2,0 15Mt

60191 2,4 15Mt

60192 2,7 15Mt

60193 3,0 15Mt

60194 3,3 15Mt
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FIL NYLON SECTION RONDE
ROUND NYLON TRIMMER LINE
RUNDES NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN REDONDA

 No stress al motore. 

Notes: No engine stress .

Art./Ref. Diametro/Diameter mm

08908 2.4 86 mt.

08909 2.7 70 mt.

08910 3.0 56 mt

08911 3.3 46 mt.

12179 4.0 30 mt.

FIL NYLON SECTION RONDE
ROUND NYLON TRIMMER LINE
RUNDES NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN REDONDA

 No stress al motore.

Notes: No engine stress.

Art./Ref. Diametro/Diameter mm

08743 2.4 285 mt.

08744 2.7 154 mt.

08745 3.0 180 mt.

08746 3.3 150 mt.

12180 4.0 90 mt.

79111 5,0 132 mt.

79112 6,0 93 mt.

FIL NYLON ROND
ROUND NYLON TRIMMER LINE
RUNDES NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN REDONDA

 No stress al motore. 

Notes: No engine stress.

Art./Ref. Diametro/Diameter mm

08930 2.4 1425 mt.

08931 2.7 1030 mt.

08932 3.0 900 mt.

08933 3.3 750 mt.

FIL NYLON SECTION RONDE DOUBLE POWER
DOUBLE POWER ROUND TRIMMER LINE
DOUBLE POWER RUNDES NYLON MONOFIL
HILO SECCION REDONDA DOUBLE POWER

 Filo bicomponente: rivestimento esterno antiusura a protezione dell’anima interna 

molto resistente ed elastica.

Notes: Double conpound line: external cover to prevent wearing and to protect the inner hard and elastic soul.

Art./Ref. Diametro/Diameter mm

60195 2,0 30Mt

60196 2,4 20Mt

60197 2,7 16Mt

60198 3,0 14Mt

60199 3,3 11Mt

MONOFIL SECTION RONDE DOUBLE POWER
DOUBLE POWER ROUND TRIMMER LINE
DOUBLE POWER RUNDES NYLON MONOFIL
HILO SECCION REDONDA DOUBLE POWER

 Filo bicomponente: rivestimento esterno antiusura a protezione dell’anima interna 

molto resistente ed elastica. 

Notes: Double conpound line: external cover to prevent wearing and to protect the inner hard and elastic soul.

Art./Ref. Diametro/Diameter mm

60200 2,0 120Mt

60201 2,4 83Mt

60202 2,7 67Mt

60203 3,0 56Mt

60204 3,3 45Mt

FIL NYLON SECTION RONDE
ROUND NYLON TRIMMER LINE
RUNDES NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN REDONDA

 No stress al motore

Notes: No engine stress

Art./Ref. Diametro/Diameter mm

08716 1.65 15 mt.

08717 2.0 15 mt.

08718 2.4 15 mt.

08719 2.7 15 mt.

08720 3.0 15 mt.
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MONOFIL SECTION CARREE
SQUARE NYLON TRIMMER LINE
VIERECKIGE BERUFLICHE NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN CUADRADO

 Taglio di precisione.

Notes: Precise cut.

Art./Ref. Diametro/Diameter mm

2.4 200 mt.

2.7 165 mt.

3.0 144 mt.

3.3 110 mt.

79266 4.0 45 mt.

79267 5.0 112 mt.

79268 6.0 77 mt.

FIL NYLON CARRE
SQUARE NYLON TRIMMER LINE
VIERECKIGE BERUFLICHE NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN CUADRADO

 Taglio di precisione.

Notes: Precise cut.

Art./Ref. Diametro/Diameter mm

2.4 1200 mt.

2.7 1000 mt.

3.0 865 mt.

3.3 660 mt.

FIL NYLON RONDE DURAFLEX
DURAFLEX ROUND NYLON TRIMMER LINE
DURAFLEX RUNDES NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN REDONDA DURAFLEX

 Max performance, lunga durata.

Notes: High performances, heavy duty.

Art./Ref. Diametro/Diameter mm

10336 2.4 86 mt.

10337 2.7 70 mt.

10338 3.0 56 mt

10339 3.3 46 mt.

12181 4.0 30 mt.

FIL NYLON CARRE
SQUARE NYLON TRIMMER LINE
VIERECKIGE BERUFLICHE NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN CUADRADO

 Taglio di precisione

Notes: Precise cut

Art./Ref. Diametro/Diameter mm

1.65 15 mt.

2.0 15 mt.

2.4 15 mt.

2.7 15 mt.

3.0 15 mt.

3.3 15 mt.

FIL NYLON SECTION CARREE
SQUARE NYLON TRIMMER LINE
VIERECKIGE BERUFLICHE NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN CUADRADO

 Taglio di precisione

Notes: Precise cut

Art./Ref. Diametro/Diameter mm

1.65 37 mt.

2.0 23 mt.

2.4 17 mt.

2.7 14 mt.

3.0 12 mt.

3.3 9 mt.

MONOFIL SECTION CARREE
SQUARE NYLON TRIMMER LINE
VIERECKIGE BERUFLICHE NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN CUADRADO

 Taglio di precisione.

Notes: Precise cut.

Art./Ref. Diametro/Diameter mm

2.4 67 mt.

2.7 55 mt.

3.0 48 mt.

3.3 37 mt.

79114 4,0 25 mt.
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FIL NYLON SECTION CARREE DURAFLEX
SQUARE NYLON DURAFLEX TRIMMER LINE
VIERECKIGE BERUFLICHE NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN CUADRADO DURAFLEX

 Max performance, lunga durata.

Notes: High performances, heavy duty.

Art./Ref. Diametro/Diameter mm

10352 2.4 200 mt.

10353 2.7 165 mt.

10354 3.0 144 mt.

10355 3.3 110 mt.

79113 4,0 80 mt.

FIL NYLON RONDE METALPOWER
METALPOWER ROUND NYLON MONO CORD
METALPOWER RUNDES NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN REDONDA METALPOWER

 Alte prestazioni, lavori gravosi

Notes: High performances, heavy duty

Art./Ref. Diametro/Diameter mm

33592 2.4 15 mt.

33593 2.7 15 mt.

33594 3.0 15 mt.

33595 3.3 15 mt.

FIL NYLON RONDE METALPOWER
METALPOWER ROUND NYLON MONO CORD
METALPOWER RUNDES NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN REDONDA METALPOWER

 Alte prestazioni, lavori gravosi

Notes: High performances, heavy duty

Art./Ref. Diametro/Diameter mm

33596 2.4 67 mt.

33597 2.7 55 mt.

33598 3.0 48 mt.

33625 3.3 37 mt.

FIL NYLON RONDE DURAFLEX
DURAFLEX ROUND NYLON TRIMMER LINE
DURAFLEX RUNDES NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN REDONDA DURAFLEX

 Max performance, lunga durata. 

Notes: High performances, heavy duty.

Art./Ref. Diametro/Diameter mm

10340 2.4 285 mt.

10341 2.7 154 mt.

10342 3.0 180 mt.

10343 3.3 150 mt.

12182 4.0 90 mt.

FIL NYLON CARREE DURAFLEX
SQUARE NYLON DURAFLEX TRIMMER LINE
VIERECKIGE BERUFLICHE NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN CUADRADO DURAFLEX

 Max performance, lunga durata

Notes: High performances, heavy duty

Art./Ref. Diametro/Diameter mm

10344 2.4 17 mt.

10345 2.7 14 mt.

10346 3.0 12 mt.

10347 3.3 9 mt.

FIL NYLON SECTION CARREE DURAFLEX
SQUARE NYLON DURAFLEX TRIMMER LINE
VIERECKIGE BERUFLICHE NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN CUADRADO DURAFLEX

 Max performance, lunga durata.

Notes: High performances, heavy duty.

Art./Ref. Diametro/Diameter mm

10348 2.4 67 mt.

10349 2.7 55 mt.

10350 3.0 48 mt.

10351 3.3 37 mt.
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FIL NYLON RONDE METALPOWER
METALPOWER ROUND NYLON MONO CORD
METALPOWER RUNDES NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN REDONDA METALPOWER

 Alte prestazioni, lavori gravosi

Notes: High performances, heavy duty

Art./Ref. Diametro/Diameter mm

33626 2.4 200 mt.

33627 2.7 165 mt.

33628 3.0 144 mt.

33630 3.3 110 mt.

FIL NYLON HELICOIDALE
HELICOIDAL SECTION TRIMMER LINE
HÄHFADEN MIT GEWENDELTE QUERSCHNITT
HILO SECCION HELICOIDALE

 Riduzione del rumore

Notes: Low noise

Art./Ref. Diametro/Diameter mm

16475 2.4 59 mt.

16476 2.7 47 mt.

16477 3.3 32 mt.

31879 4.0 20 mt.

16478 2.4 122 mt.

16479 2.7 96 mt.

16480 3.3 65 mt.

31876 4.0 41 mt.



Ricambi per decespugliatori

1.3
Dischi per decespugliatori
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LAME A HERBE A 2 DENTS EN ACIER DE QUALITE SUPERIEURE
2 TEETH  HIGH QUALITY STEEL BLADE FOR GRASS
2-ZAHN - MESSER AUS STAHL ZUM GRASSCHNEIDEN
CUCHILLA PARA HIERBA 2 DIENTES DE ACERO SUPER

Art./Ref.
Diametro interno/ 

Inside diameter mm
 

18186 230 25,4 1,4

18187 255 25,4 1,4

18188 300 25,4 1,4

18189 300 25,4 2,5

18183 250 25,4 3,0

18184 300 25,4 3,0

LAME A HERBE A 3 DENTS EN ACIER DE QUALITE SUPERIEURE
3 TEETH  HIGH QUALITY STEEL BLADE FOR GRASS
3-ZAHN - MESSER AUS STAHL ZUM GRASSCHNEIDEN
CUCHILLA PARA HIERBA 3 DIENTES DE ACERO SUPER

Art./Ref.
 Diametro interno/ 

 Inside diameter mm
 

18190 230 25,4 1,4

18191 255 25,4 1,4

LAME A HERBE A 3 DENTS EN ACIER DE QUALITE SUPERIEURE
3 TEETH  HIGH QUALITY STEEL BLADE FOR GRASS
3-ZAHN - MESSER AUS STAHL ZUM GRASSCHNEIDEN
CUCHILLA PARA HIERBA 3 DIENTES DE ACERO SUPER

Art./Ref.
 Diametro interno/ 

Inside diameter mm
 

18185 255 25,4 3,0

LAME A HERBE A 4 DENTS EN ACIER DE QUALITE SUPERIEURE
4 TEETH  HIGH QUALITY STEEL BLADE FOR GRASS
4-ZAHN - MESSER AUS STAHL ZUM GRASSCHNEIDEN
CUCHILLA PARA HIERBA 4 DIENTES DE ACERO SUPER

Art./Ref.
 Diametro interno/ 

Inside diameter mm
 

18192 230 25,4 1,4

18193 255 25,4 1,4

LAME A HERBE A 8 DENTS EN ACIER DE QUALITE SUPERIEURE
8 TEETH  HIGH QUALITY STEEL BLADE FOR GRASS
8-ZAHN - MESSER AUS STAHL ZUM GRASSCHNEIDEN
CUCHILLA PARA HIERBA 8 DIENTES DE ACERO SUPER

Art./Ref.
 Diametro interno/ 

Inside diameter mm
 

18194 230 25,4 1,4

18195 255 25,4 1,4

LAME POUR HERBE A 2 DENTS EN ACIER SKS-5
2 TEETH HIGH QUALITY SKS-5 STEEL BLADE FOR GRASS
2 ZAHN - MESSER AUS STAHL SKS-5 ZUM GRASSCHNEIDEN
CUCHILLA PARA HIERBA 2 DIENTES DE ACERO SUPER SKS-5

Art./Ref.
 Diametro interno/ 

 Inside diameter mm
 

08181 230 25,4 1,4

08182 255 25,4 1,4

08183 305 25,4 1,4

305 25,4 2,0
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LAME POUR PETITS TRONCS EN ACIER AVEC PLAQUETTES EN TUGSTENE
HIGH QUALITY STEEL CIRCULAR SAW BLADE WITH TUNGSTEN TIPS FOR STOCKS
KREISSAGEBLATT AUS STAHL HARTMETALL-BESTUCKTES FUR HOLZIGES GESTRUPP
CUCHILLA PARA TRONQUITOS DE ACERO SUPER CON PLAQUITAS DE TUNGSTENO

 Alta qualita’

Notes: High Quality

Art./Ref.
 Diametro interno/ 

Inside diameter mm
  

08195 255 25,4 2,0 36

08196 255 25,4 2,0 40

LAME POUR PETITS TRONCS EN ACIER AVEC PLAQUETTES EN TUGSTENE
HIGH QUALITY STEEL CIRCULAR SAW BLADE WITH TUNGSTEN TIPS FOR STOCKS
KREISSAGEBLATT AUS STAHL HARTMETALL-BESTUCKTES FUR HOLZIGES GESTRUPP
CUCHILLA PARA TRONQUITOS DE ACERO SUPER CON PLAQUITAS DE TUNGSTENO

 Alta qualita’

Notes: High Quality

Art./Ref.
 Diametro interno/ 

Inside diameter mm
  

33143 230 25,4 2,0 36

LAME POUR PETITS TRONCS EN ACIER AVEC PLAQUETTES EN TUGSTENE
HIGH QUALITY STEEL CIRCULAR SAW BLADE WITH TUNGSTEN TIPS FOR STOCKS
KREISSÄGEBLATT AUS STAHL HARTMETALL-BESTÜCKTES FÜR HOLZIGES GESTRÜPP
CUCHILLA PARA TRONQUITOS DE ACERO SUPER CON PLAQUITAS DE TUNGSTENO

 Alta qualita’

Notes: High Quality

Art./Ref.
 Diametro interno/ 

Inside diameter mm
  

38444 255 25,4 2,0 40

LAME POUR HERBE A 3 DENTS EN ACIER SKS-5
3 TEETH HIGH QUALITY SKS-5 STEEL BLADE FOR GRASS
3 ZAHN - MESSER AUS STAHL SKS-5 ZUM GRASSCHNEIDEN
CUCHILLA PARA HIERBA 3 DIENTES DE ACERO SUPER SKS-5

Art./Ref.
 Diametro interno/ 

 Inside diameter mm
 

08184 255 25,4 1,4

LAME POUR HERBE A 4 DENTS EN ACIER SKS-5
4 TEETH HIGH QUALITY SKS-5 STEEL BLADE FOR GRASS
4 ZAHN - MESSER AUS STAHL SKS-5 ZUM GRASSCHNEIDEN
CUCHILLA PARA HIERBA 4 DIENTES DE ACERO SUPER SKS-5

Art./Ref.
 Diametro interno/ 

 Inside diameter mm
 

08188 255 25,4 1,4

LAME POUR HERBE A 8 DENTS EN ACIER QUALITE SUPERIEURE
8 TEETH  HIGH QUALITY STEEL BLADE FOR GRASS
8-ZAHN - MESSER AUS STAHL ZUM GRASSCHNEIDEN
CUCHILLA PARA HIERBA 8 DIENTES DE ACERO SUPER

Art./Ref.
 Diametro interno/ 

 Inside diameter mm
 

08190 255 25,4 1,4
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DISQUE 3 DENTS MULCHING
3 TEETH MULCHING BLADES 
3-ZAHN-SCHEIBE 
CUCHILLAS MULCHING 3 DIENTES 

 Altissima qualità prodotto in Germania, adatto per rovi, spini ed erbacce. E#etto Mulching.

Notes: Very good quality, made in Germany, suitable for bushes and underwood. Mulching e#ect.

Art./Ref.
 Diametro interno/ 

Inside diameter mm
 

59893 300 25,4 4

LAME PROFESSIONNELLE POUR HERBE A 2 DENTS EN ACIERC70
2 TEETH C70 STEEL PROFESSIONAL BLADE
2 ZAHN - MESSER (PROFI) AUS STAHL C70 ZUM GRASSCHNEIDEN
CUCHILLA PROFESIONAL PARA HIERBA 2 DIENTES DE ACERO C70

Art./Ref.
 Diametro interno/ 

 Inside diameter mm
 

11022 250 25,4 3

11023 300 25,4 3

32408 350 25,4 3

LAME PROFESSIONNELLE POUR HERBE A 3 DENTS EN ACIER
3 TEETH STEEL PROFESSIONAL BLADE
3 ZAHN - MESSER(PROFI) AUS STAHL C70 ZUM GRASSCHNEIDEN
CUCHILLA PROFESIONAL PARA HIERBA CON 3 DIENTES DE ACERO

Art./Ref.
 Diametro interno/ 

Inside diameter mm
 

11024 255 25,4 3

32402 300 25,4 3

LAME EN TUGSTENE
BLADES MADE OF TUNGSTEN
SCHEIBE
CUCHILLA DE TUNGSTENO

Art./Ref.
 Diametro interno/ 

 Inside diameter mm
  

58264 255 25,4 2 40

73191 230 25,4 2 40

LAME EN TUNGSTEN 36 DENTS
36 TEETH TUNGSTEN BLADE 
SCHEIBE 36 ZAEHNE
CUCHILLA 36 DIENTES DE TUNGSTENO

Art./Ref.
 Diametro interno/ 

Inside diameter mm
  

58265 255 25,4 2 36

LAME POUR BROUSSAILLE A 2 DENTS EN ACIER NICHEL-CARBONE
2 TEETH STEEL BLADE FOR SHRUB
2 ZAHN - MESSER AUS STAHL NICKEL-KARBONIUM FUR BUSCWERK
CUCHILLA PARA HIERBA 2 DIENTES DE ACERO NICHEL - CARBONIO

Art./Ref.
 Diametro interno/ 

Inside diameter mm
 

10369 305 25,4 3

79118 200 25,4 3
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TETE MULCHING A 3 COUTEAUX RETRACTABLES
3 FLOATING BLADES MULCHING HEAD 
RUNDE SCHEIBE MULCHING
CABEZAL MULCHING

 Mulching, 3 lame in acciaio $ottanti ed autoa%lanti adatta per terreni particolarmente di%cili.

Notes: 3 self-sharpening =oating blades head- suitable for even harder works.

Art./Ref.
Diametro 

interno/ Inside 
diameter mm

 

mm
denti/ 

59894 255 25,4 3 3 Testina / Head

60961 - - - -
lame a ricambio/ 

spare blades

60955 - - - -
kit di ricambio cpl/ 

cpl spare kit

CHIAN TRIMMER HEAD
FADENKOPF
CABEZAL ESLABONES DE CADENA 

 per lavori particolarmente gravosi.

Notes: for heavy jobs

75554 -

75561 Catene a ricambio/chains as spare parts

LAME NYLON A 2 DENTS
2 TEETH NYLON BLADE
2-ZAHN-NYLONMESSER
CUCHILLA DE NYLON 2 DIENTES

Art./Ref.
 Diametro interno/ 

Inside diameter mm

250 25,4

DISQUE 3 DENTS «NINJA» ACIER SKS5
“NINJA” 3 TEETH SUPER SKS5 QUALITY BLADE 
3 ZAHN - SCHEIBE „NINJA“SUPER QUALITY SKS5
DISCO PARA HIERBA CON 3 DEDOS “NINJA” CALIDAD SUPER SKS5

Art./Ref.
 Diametro interno/ 

 Inside diameter mm
 

12186 255 25,4 3

DISQUE POUR ARBUSTES, SOUS-BOIS, CANNALES, RONCES AVEC PROFIL DECALE 6 DENTS
6 TEETH BLADE SUITABLE FOR BUSHES, CANE FIELDS, BLACKBERRY BUSHES
6-ZAHN-MESSER ZUM DICKICHTSCHNEIDEN
CUCHILLA 6 DIENTES PARA ARBUSTOS, FOSCA, CANARES

Art./Ref.
 Diametro interno/ 

Inside diameter mm
 

32411 255 25,4 3

DISQUE HACOIR
CRUSHING BLADE 
ALLESSCHNEIDER-MESSER
CUCHILLA CORTA TODO

 Formula speciale ad alta resistenza, lamelle a 3 livelli per triturare anche i materiali piu’ di%cili

Notes: Extremely resistant, blades on 3 levels to mulch even harder materials

Art./Ref.
 Diametro interno/ 

Inside diameter mm
 

61755 255 25,4 3
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LAME NYLON A 3 DENTS
3 TEETH NYLON BLADE
3-ZAHN-NYLONMESSER
CUCHILLA DE NYLON 3 DIENTES

Art./Ref.
 Diametro interno/ 

 Inside diameter mm

250 25,4

LAME NYLON A 4 DENTS
4 TEETH NYLON BLADE
4-ZAHN-NYLONMESSER
CUCHILLA DE NYLON 4 DIENTES

Art./Ref.
 Diametro interno/ 

 Inside diameter mm

250 25,4



Ricambi per decespugliatori

Ricambi e accessori per asta deces.tore e tosasiepi

1.4
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RENVOI D’ANGLE UNIVERSELLE POUR DEBROUSSAILLEUSES
UNIVERSAL GEAR BOX FOR BRUSHCUTTERS
KEGELRADSATZ UNIVERSAL
CODO UNIVERSAL PARA DESBROZADORAS

 made in Italy. Altissima qualita’ Adattabile al 99% dei decespugliatori sul mercato 

Fornita con set adattatori e dima di controllo

Notes: made in Italy Very. High Quality Suitable for the 99% of the brushcutter on the market 
Provided with adaptor for di?erent shafts and inspection

Art./Ref.

13520

ADAPTER AUX 27MM DIAM. ENCHÈRES
ADAPTER FOR 27MM DIAM. SHAFT 
27MM ADAPTER AUKTION
ADAPTADOR PARA MANGOS 27MM DIAM.

Art./Ref.

55103

INSERTS POUR RENVOI D’ANGLE
INSERT FOR GEARBOX
WELLENADAPTERSATZ FUR KEGELRADTRIEB
ADAPTADOR PARA CODO DESBROZADORA

1 2 3

Art./Ref.

13545 1 Inserto Scanalato 7 denti/ 7 teeth groove insert

13548 1 Inserto Scanalato 9 denti/ 9 teeth groove  insert

13551 1 Inserto Scanalato 10 denti/ 10 teeth groove insert

13552 2 Inserto Quadrato 5,4/ square insert 5,4

13550 2 InsertoQuadrato 6/ square insert 6

Art./Ref.

13546 3 Pro"lo Stihl/ Stihl type

55102 3 Inserto tipo Blue Bird da 6,5mm

GABARIT
INSPECTION JIG
FORMBRETT FUR MOTORSENSE
MOLDE DE CONTROL

Art./Ref.

13542

KIT INSERTS RENVOI D’ANGLE
INSERT KIT FOR GEARBOX
WELLENADAPTERSATZ FUR KEGELRADTRIEB
ADAPTADOR PARA CODO DESBROZADORA

Art./Ref.

56429

ECROUS ET VIS POUR RENVOI D’ANGLE
GEAR BOX BOLTS AND SCREWS
MUTTERN UND SCHRAUBEN FUR KEGELRADGETRIEBE
TUERCAS Y TORNILLOS PARA CODO

1 2

Art./Ref.

08712 1 Vite T.E. M8X1,25Sx 20 mm

10126 1 Vite T.E. M10X1,25Sx 20 mm

08713 1 Vite T.E. M10X1,5Sx 20mm

59700 1 Vite T.E. M10X1,25SX 25 mm

59701 1 Vite T.E.M 10X1,50SX 25mm

59702 1 Vite T.E. M8X1,25SX 25mm

08714 2 dado esag M8X1,25SX -

10125 2 dado esag M10 x 1,25 Sx. -

08715 2 dado esag M10 x 1,50 Sx. -

COUPELLE D’APPUI
FIXED STEEL BOTTOM PLATE
FESTER STAHLGLEITE
TAPA DE ACERO FIJA

Art./Ref.
Diametro interno/ 

 Inside diameter mm
Diametro esterno/ 

8 80

10 80
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POIGNE’ ACCELERATEUR POUR DEBROUSSAILLEUSES
ACCELERATOR HANDLE FOR BRUSHCUTTER
GASHEBELGRIFF FUER MOTORSENSE
EMPUÑADURAS ACELERADOR PARA DESBROZADORAS

Art./Ref.
Diametro esterno/ 

69502 26 -

69495 24 -

69496 22
Per Asta con impugnatura doppia 

For bull horn shafts

HARNAIS SIMPLE REGLABLE
STANDARD HARNESS
TRAGEGURT STANDARD
ARNES DIAGONAL STANDARD

Art./Ref.

13599

SANGLE SIMPLE
DIAGONAL HARNESS WITH HIP PAD
TRAGEGURT MIT SCHUTZ
ARNES DIAGONAL CON PROTECCION

Art./Ref.

HARNAIS PROFESSIONEL AVEC PROTECTION ET DECLENCHEMENT RAPIDE
PROFESSIONAL HARNESS WITH HIP PAD AND SAFETY QUICK RELEASE
PROFI-TRAGEGURT MIT SCHUTZ UND SCHNELLENTRIEGELUNG
ARNES PROFESIONAL CON PROTECCIÓN Y DESGANCHE RÁPIDO 

Art./Ref.

38263

CARTER DE PROTECTION UNIVERSEL EN NYLON AVEC BAVETTE
NYLON UNIVERSAL BLADE SHIELD
UNIVERSALSCHUTZ AUS NYLON MIO SCHELLE
PROTECTOR UNIVERSAL DE NYLON CON CHARNELLA

 Con adattatori

Notes: With adaptors

Art./Ref.

37944

BAGUES DE REDUCTION 24/26/28
ADAPTOR 24/26/28
SCHUTZVORRICHTUNG 24/26/28
ADAPTADOR PROTECTOR 24/26/28

Art./Ref.

36851

CARTER DE PROTECTION EN ACIER
PAINTED STEEL BLADE SHIELD
STAHLSCHUTZHAUBE (LACKIERT)
PROTECTOR DE ACERO PINTADO

Art./Ref. Diametro interno/Inside diameter mm

26

28

POIGNEE COMPLETE POUR DEBROUSSAILLEUSES
COMPLETE HANDLE FOR BRUSHCUTTER
HANDGRIFF KOMPLETT FUER MOTORSENSEN
EMPUNADURA COMPLETA PARA DESBROZADORA

Art./Ref. Diametro interno/Inside diameter mm

37945 24

37946 26
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Art./Ref.
 

Diametro sezione 

section diam. mm

Applicazioni/
Applications

06951 850 6,8 ALPINA VIP 40 ZAINO

06952 860 6,8 MARUYAMA BK450, BK520

06944 870 6,8 SHINDAIWA
BP25, BP45 (1 SERIE), 

BP35

06953 880 6,8 ECHO

RM510R, RM350, RM380, 

RM250, RM4200 (2 SERIE),

 RM420

06954 890 6,8

IDEAL SRX360, SRX540, SRX440

KAAZ VRX540, VRX440, VRX360

PAPILLON 2 SERIE

ROBIN NBR40 (2 SERIE), NBR30

SABRE SARP

STIHL 400, 500 (2 SERIE)

TANAKA 500 (2 SERIE), 400

06955 895 6,8 - -

06956 900 6,8
ALPINA -

KAAZ 440, 540, 360

31726 910 6,8
MC CULLOCH BP4000, GT90

ROBIN NBT415, NBT411

06957 930 6,8

MARUNAKA
F404, F304, F402, BP4000, 

TM35

OKAYAMA K300, K400

UNIGARDEN
DMZ32 (1 MODELLO), 

DMZ40

06958 932 6,8 AL-KO GREEN CUTTER

06959 940 6,8 TANAKA

SUM321, SUM421, 

SUM351, SUM322, 

SUM420

06960 950 6,8 EFCO 301, 410, 401, 310

06961 970 6,8 EFCO 261

06963 1000 6,8 AL-KO 333 EZI

06964 1030 6,8 UNIGARDEN
DMZ32, DZ33, DMZ40 (2 

MODELLO), DZ40

31727 1380 6,8
HUSQVARNA RBD240

JONSERED BP40

GAINE SOUPLE POUR DEBROUSSAILLEUSE A DOS
FLEXIBLE SHEATH FOR BACKPACK BRUSHCUTTERS
FLEXIBLER ARTI FUR FREISCHNEIDER
VAINA FLEXIBLE PARA DESBROZADORA (MOD.ESPALDA)

 Perfettamente intercambiabili con le guaine originali. Ottima e  resistentissima 

struttura anti-attorcigliamento.

Notes: Perfectly adaptable with the original girdles. Very good and resistant anti-twisting structure .

Art./Ref. Applicazioni/Applications

12758 875
IDEAL SRX440, SRX540, SRX360

KAAZ VRX360, VRX540, VRX440

12760 850 ZENOAH BK345, BK435, BK530

HARNAIS PROFESSIONEL SIMPLE AVEC PROTECTION ET SYSTÈME DE DECROCHAGE RAPIDE
PROFESSIONAL HARNESS WITH HIP PAD AND SAFETY QUICK RELEASE
TRAGEGURT MIT SCHUTZ UND SCHNELLENTRIEGELUNG
ARNES PROFESIONAL CON PROTECCION Y DESGANCHE RAPIDO

Art./Ref.

REMBOURRAGE
STUFF FOR BRUSHCUTTER HARNESSES
TRAGGURTWATTIERUNG
RELLENO PARA ARNES

 Adattabile a ogni bretella grazie alla chiusura in velcro

Notes: Adjustable to all harnesses thanks to a velcrum fastener

Art./Ref.

32393

FLEXIBLE AVEC ATTACHE CARRE POUR DEBROUSSAILLEUSES
BRUSHCUTTER FLEXIBLE SHAFTS WITH SQUARE CONNECTION
SCHLAUCH MIT VIERECKIGER VERBINDUNG FUR MOTORSENSE
EJE FLEXIBLE CON ENGANCHE CUADRADO PARA DESBROZADORA

Art./Ref.
 

Diametro sezione 

section diam. mm

Applicazioni/
Applications

06946 730 6,8 ECHO
380I (1 SERIE), 200E, 301, 

303T

06947 760 6,8

MARUYAMA 1 SERIE

PAPILLON 1 SERIE

SHINDAIWA BP25

06948 780 6,8 SHINDAIWA BP25

31724 790 6,8 TANAKA 500 (1 SERIE), 400

31725 810 6,8 SHINDAIWA BP 45 (2 SERIE), BP35

06950 845 6,8

ALPINA

FLEX 338, 42, 45, FLEX 

340, FLEX 332, 30, 34,

 40

MARUYAMA
340K, 350K, M28, 220, 

M35

ZENOAH

BK340, BK345, BK435, 

BK346, BK436, BK530, 

BK531,

 BK430



Ricambi per decespugliatori

1.5
Ricambi motore per decespugliatori
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POULIE LANCEUR
STARTER PULLY
STARTERSCHEIBE
POLEA DE ARRANQUE

38496

 98770

Applicazioni / Applications

 ST145 / ST155 / ST175

38497

 530069400

Applicazioni / Applications

 BC24N / BC2400 / FL21 / 110 / 113 / 115 / 165 

/ 25H0SST

33017

 17721542030

Applicazioni / Applications

 SRM2400 / SRM2410

61927

 591012067

Applicazioni / Applications

 TD40DX / TD40H / TD48DX / TD48H

VALVE DE BOUCHON
GAS CAP BREATHER
ATMUNGSFILTER FEUR KAWWASAKI-MOTOR
RESPIRADOR PARA TAPONES GASOLINA

33000

 140692056

Applicazioni / Applications

 TD 40 / TG 18 / TG 24 / TG 33

CREPINE,TUYAU, POMPES
FUEL FILTERS AND HOSES 
KRAFTSTOFFGEMISCHPUMPE
FILTRES Y TUBOS GASOLINA

33002

 490432057

Applicazioni / Applications

 KT 12 / KT 18 / TD 24 / TD 33

33003

 490432070

Applicazioni / Applications

 TD 40 / TD 48

33001

 490192065 / 920592113

Applicazioni / Applications

 TD 40 / TD 48

F03193

 13200704920 / 13200707530

Applicazioni / Applications

 TRIMMER E SOFFIATORI

 TRIMMER E SOFFIATORI

33011

 2000085303

Applicazioni / Applications

 C25 / C35 / T25 / T35

33012

 2001185400 / 2001185401

Applicazioni / Applications

 B45 / C25 / C35 / HT20 / LT20 / T20 / T25

33013

 2001185451

Applicazioni / Applications

 B45 / C35 / T25 / T27

26353

 41123503500

Applicazioni / Applications

 FS 80
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60997

 17620ZL8073

Applicazioni / Applications

 GC135 / GC160

FILTRES 
AIR FILTERS
LUFTFILTER
FILTRES AIRE

61757

 3781480

Applicazioni / Applications

 VIP42-52

61018

 13030508360

Applicazioni / Applications

 SOFFIATORE

33010

 FR64835

Applicazioni / Applications

 TL33 / TL43 / T110 / T130 / T140 / T170 / 

T180 / T200 / T240

61932

 FR64934A

Applicazioni / Applications

 T170 ZAINO / T200 / T240 / T240 ZAINO

61935

 AE01337 / AE01383 / AE01384 / AE02385

 AE01337 / AE01383 / AE01384 / AE02385

Applicazioni / Applications

 T170(P-149) ZAINO / T170(P-92) ZAINO / 

T200(P-147) ZAINO / T240(P-112) ZAINO / T240(P-129) 

ZAINO

61926

 KF05001AA / KF05011BA / KF05011CA / 

KF05011DA / KF05013AA / KF05014AA / KF21009AA / 

KF21009BA

Applicazioni / Applications

 TL20 / TL23 / TL26 / TL33 / TL43 / TL52 / 

TM21 / TM24 / TM33 / T110 / T140 / T180 / T200 / T240

33019

 13100455730

Applicazioni / Applications

 SRM2300 / SRM2400 / SRM2500 / SRM2510 / 

SRM3000 / SRM3800

33016

 2000085201

Applicazioni / Applications

 B45 / C20 / C25 / C35 / F21 / LT20 / T20 / T24 / T25

PRIMER
PRIMER
PRIMER
PRIMER

33004

 490432065

Applicazioni / Applications

 TG 18 / TG 24 / TG 33

61770

 KK210017AA013

Applicazioni / Applications

 TL20 / TL23 / TL26 / TL33 / TL43 / TL53 / TM 

21 / TM24 / TM33

60982

 490432071

Applicazioni / Applications

 TH43 / TH48

BOUCHON
FUEL CAP 
BEHAELTERPROEPF
TAPON GASOLINA

33005

 510492057

Applicazioni / Applications

 TD 33 / TD 40 / TD 48 / TG 18 / TG 20 / TG 24 

/ TG 33

60996

 140692056 / 510492057

Applicazioni / Applications

 TD33 / TD40 / TD48
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Applicazioni / Applications

 BC535DLM-DWM-BK436FL / BK3400FL-

BK3401FL / BK346FL-BC534DWM-DLM / BK3500DLM-

BK4300FL / BK4301FL-BK4500FL / G5KD-G3KF-G4KF 

ZAINO / MOTOTRIVELLE AG431-AG531

61807

 Z585082170

Applicazioni / Applications

 DECESPUGLIATORI BC2200DL / DECESPUGLIA-

TORI BC2201DL

61808

 Z450082170

Applicazioni / Applications

 BC3400DLM-DWM / BC3401DLM-DWM / 

DECESPUGLIATORI BC3500DLM-DWM / DECESPUGLIATORI 

BC4301DWM / DECESPUGLIATOR BC4500DLM-DWM

61810

 Z550082171

Applicazioni / Applications

 G23LD-BC2000-BC2601DLM / TAGLIASIEPI  

BC2602DLM / TAGLIASIEPI  HT2300A-HT2200 / TAGLIA-

SIEPI HT600D-HT750D / TAGLIASIEPI LRT2300-CHT2300 / 

TAGLIASIEPI SGC2300DW-DL

61951

 KA40045AA

61036

61801

 44601380020

Applicazioni / Applications

 DECESPUGLIATORI 440

61811

 4460602W20

Applicazioni / Applications

 DECESPUGLIATORI 262, / DECESPUGLIATORI 322

61805

 Z191882120

Applicazioni / Applications

 SOFFIATORI BK5300DL / SOFFIATORI BK531FL / 

SOFFIATORI G5KF

61806

 Z141882130

FILTRES 
AIR FILTERS
LUFTFILTER
FILTRES AIRE

33006

 3101011312A

Applicazioni / Applications

 TG 24 / TG 33

33021

 110132080

Applicazioni / Applications

 TG 18 / TG 20

33007

 110132057

Applicazioni / Applications

 TD 33

33008

 110132085

Applicazioni / Applications

 TD 40 / TD 48
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13862

Descrizione / Description:

 KE04025AA

Applicazioni / Applications

 TL33

FILTRE GASOLINE
FUEL FILTERS
BENZINFILTER
FILTRES GASOLINA

33014

 2210085411

Applicazioni / Applications

 B45 / C25 / C35 / HT20 / T20 / T25

33015

 2210085420

Applicazioni / Applications

 B45 / C20 / C35 / HT20 / T26 / T27

ROBINET
COCK
HAHN
GRIFO

33009

 3117296110A / 491162001

 FR64929 / FR67378XX027

Applicazioni / Applications

 TD 33 / TD 40 / TD 48

 T170 (P-92)ZAINO / T200 ZAINO / T240 ZAINO

BOBINE D'ALLUMAGE
IGNITION COIL
ZUENDSPULE
BOBINA

38498

 2112178 / 211712192 / 21171-2192

 FR67362

Applicazioni / Applications

 TD 40 / TD 48

38507

 KE04024AA / KE04023AA

Applicazioni / Applications

 TL43 / TL52 / TL20 / TL23 / TL26

Applicazioni / Applications

 TL20 / TL23 / TL26 / TL33

61947

 KA40046AA

Applicazioni / Applications

 TL 43 / TL52

61948

 KA40020AA / KA01031AA / KA20028AA

Applicazioni / Applications

 TM21 / TM24 / TM33

61622

 6890082120

Applicazioni / Applications

 EB8510

59887

 2318216

 2318216

 2003681740

 983818

Applicazioni / Applications

 CON CARBURATORI WALBRO

 CON CARBURATORI WALBRO

 LT25 / T20 / T25

61026

 41371242800

Applicazioni / Applications

 BG75 / FC75 / FC85 / FS75 / FS80 / FS85 / FS85R / 

HL75K / HS80 AND HS85
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60482

 KS20056AA

Applicazioni / Applications

 TL23NEW / TL26

60481

 KS02037AA

Applicazioni / Applications

 TL33 / TL43 / TL52

60485

 KS20024BA

Applicazioni / Applications

 T170 / T200 / T240

60486

Applicazioni / Applications

 G4K

KIT CLIQUET
PAWL AND HANDLE KIT
ANLASS-SATZ
KIT DE ARRANQUE 

61931

 KS03004AA002 / KS03004AA003 / 

KS03004AA004

Applicazioni / Applications

 TL33 / TL43 / TL52

JOINT CAVET ACCELERATEUR
THROTTLE CABLE CASE
DICHTUNGSSATZ
CAJITA CABLE ACCELERADOR

61930

 320992140 / 320992326

Applicazioni / Applications

 TUTTI I MOTORI

LANCEUR COMPLET
BRUSHCUTTER'S STARTERS 
ANTRIEB
ARRANQUES DESBROZADORAS

60480

 3105013431A / 490882166

Applicazioni / Applications

 TD40 / TD48

KIT CYLINDRE COMPLET
CYLINDER KIT 
SATZ ZYLINDER-KOLBEN
KIT CILINDRO 

60985

 BG03488 / FR66809 / FR66814 / FR66815 / 

KC13011AA / KP01031AA

Applicazioni / Applications

 TL33

60986

 FR34111 / FR66278 / FR66551 (x2) / 

FR67322 / KC14002AA / KP01030AA

Applicazioni / Applications

 TL52

60983

 110052092

Applicazioni / Applications

 TD40

KIT CLIQUET
PAWL AND HANDLE KIT
ANLASS-SATZ
KIT DE ARRANQUE 

61928

 3114003444B / 311400344500 / 

311400344600

 FR64824XX004 / FR64824XX006 / 

FR64824XX0 10

Applicazioni / Applications

 TD33H / TD40DX / TD40H / TD48DX / TD48H

 T170 ZAINO / T200 / T240
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Applicazioni / Applications

 TL33 / TL43 / TL52 / TM33 / T170 ZAINO / 

T180 / T200 / T240

61940

 920812173 / TD33H

Applicazioni / Applications

 TG33DX

INTERRUPTEUR DEBROUSSAILLEUSE
BRUSHCUTTER SWITCH
SCHALTER FUER MOTORSENSE 
ITERRUPTOR DESBROZADORA

61776

SEGMENTS
PISTON RINGS
RINGSATZ
SEGMENTOS 

61936

 130086045

Applicazioni / Applications

 TD33H / TG33DX / TH34

61938

 FR66815

Applicazioni / Applications

 TL33 / TM33 / T170 ZAINO / T180

61942

 FR64816

Applicazioni / Applications

 TH140 / TM24

Applicazioni / Applications

 21 / 22 / 25 / 26 / 30 / 31

 SRM2000 / SRM250 / SRM2500

 TM21-24 / T50-110-140

 FS60-61-66 / FS80-81-86 / FS88

61877

Descrizione / Description:

 3660430

 FR66843

Applicazioni / Applications

 34 / 36 / 40 / 41 / 45

 TL33 / TL43 / TL52 / TM33 / T170 ZAINO / 

T180 ZAINO / T180-200-240

61880

 KT01002AA

Applicazioni / Applications

 TL23 / TL26

61883

Applicazioni / Applications

 DECESPUGLIATORI / Ø51MM / NQ-22 / TAS-22 / 7170

RESSORT DEMARRAGE
CLUTCH SPRING
FEDER ANTRIEB
RESORTE EMBRAGUE

61933

 FR66846 / KU80010AA

EMBRAYAGES
BRUSHCUTTER CLUTCHES
KUPPLUNG
EMBRAGUES DESBROZADORAS

61878

 1750095733

Applicazioni / Applications

 SRM2250-2450 / SRM2600-3000 / SRM300-303

61879

Applicazioni / Applications

 RM411

61882

 130812220

Applicazioni / Applications

 KT17 / TD33 / TD40 / TD48 / TG33 / TH34 / 

TH43 / TH48

61876

 3660450

 1750095532

 FR64231

 41261602001
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PIÈCES DE RECHANGE POUR MOTEURS DÉBROUSSAILLEUSE 26, 33 ET 40CC
SPARE PARTS FOR BRUSHCUTTER ENGINES 28, 33 AND 40CC
ERSATZTEILE FÜR MOTORSENSE MOTOREN 26, 33 UND 40CC
PIEZAS DE REPUESTO PARA MOTORES DESBROZADORA 26, 33 Y 40CC

Art./Ref.

13726 BOBINA/COIL 26 CC

13862 BOBINA/COIL 33 CC

58920 BOBINA/COIL 42 CC

13716 CARBURATORE/CARBURETOR 26 CC

13894 CARBURATORE/CARBURETOR 35 CC

58922 CARBURATORE/CARBURETOR 42 CC

13724 CILINDRO/CYLINDER 26 CC

13782 CILINDRO/CYLINDER 33 CC

79104 CILINDRO/CYLINDER 42 CC

13715 FILTRO ARIA/AIR FILTER 26/33 CC

55036 FILTRO ARIA/AIR FILTER 42 CC

13747 FRIZIONE/CLUTCH 26 CC

61877 FRIZIONE/CLUTCH 33 CC

55042 FRIZIONE/CLUTCH 42 CC

13771 KIT AVVIAMENTO/STARTER KIT 26 CC

13793 KIT AVVIAMENTO/STARTER KIT 33 CC

55039 KIT AVVIAMENTO/STARTER KIT 42 CC

13767 KIT CILINDRO E PISTONE/CILYNDER ASSY 26 CC

13780 KIT CILINDRO E PISTONE/CILYNDER ASSY 33 CC

55044 KIT CILINDRO E PISTONE/CILYNDER ASSY 42CC

13566 KIT FILTRO MISCELA/GASOLINE FILTER KIT 26/33

Art./Ref.

58932 KIT FILTRO MISCELA/GASOLINE FILTER KIT 42CC

57894 KIT GUARNIZ.MOTORE/GASKET SET 26CC

57879 KIT GUARNIZ.MOTORE/GASKET SET 33CC

57880 KIT GUARNIZ.MOTORE/GASKET SET 42CC

13556 MOLLA CRICCHETTO/SPRING PAWL X 26CC

13730 MOLLA CRICCHETTO/SPRING PAWL X 33CC

13761 PISTONE/PISTON 26CC

58925 PISTONE/PISTON 42 CC

13784 PISTONE/PISTON 33CC

13557 SALTARELLO/PAWL 26 CC

13729 SALTARELLO/PAWL 33 CC

58915 SALTARELLO/PAWL 42 CC

13760 SEGMENTI PISTONE/PISTON RINGS 26 CC

13785 SEGMENTI PISTONE/PISTON RINGS 33 CC

58924 SEGMENTI PISTONE/PISTON RINGS 42 CC

13725 SERBATOIO/FUEL TANK 26 CC

13743 SERBATOIO/FUEL TANK 33 CC

58931 SERBATOIO/FUEL TANK 42 CC

13751 SUPPORTO PLAST.X FILTRO 26/33

13758 TAPPO COMPLETO/TANK CUP 26/33/42CC

PIÈCES DE RECHANGE POUR VENTILATEURS/ASPIRATEURS 26CC
SPARE PARTS FOR BLOWERS / VACUUM 26CC
ERSATZTEILE FÜR GEBLÄSE / VAKUUM 26CC
PIEZAS DE REPUESTO PARA LOS SOPLADORES/ASPIRADOR 26CC

Art./Ref.

BOBINA/COIL

CARBURATORE/CARBURETOR

FILTRO ARIA/AIR FILTER

55017 KIT AVVIAMENTO/STARTER KIT

Art./Ref.

55015 KIT CILINDRO E PISTONE/CILYNDER ASSY

55020 KIT FILTRO ARIA/AIR FILTER KIT

SACCO RACCOLTA/BAG
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RESSORT DEMARRAGE POUR GENERATEURS ET MOTOPOMPES
SPARK SPRINGS FOR GENERATORS AND MOTORPUMPS
ANLASSANFEDER FUR ZEUGER AND MORPUMPEN
MUELLES DE ARRANQUE PARA GENERADORES Y MOTOBOMBA

F03237

 17722001110

Applicazioni / Applications

 PB-9 / 400

F03255

 A96999A

Applicazioni / Applications

 P100 / WATERBUG 

F03272

Applicazioni / Applications

 KA-31

32321

F03323

 3808904

Applicazioni / Applications

 K-440-2AM

F03251

 A94918A

Applicazioni / Applications

 HB280 / HB480 / HB680 / 330

F03305

 11101900600

Applicazioni / Applications

 BG17 / SG17 / 040 / 041 (...N. 2663618)

F03257

 501402201

Applicazioni / Applications

 L65 / 160 / 165R / 180 / 280 / 285 / 380 / 

480 / 77

F03293

 501630201

Applicazioni / Applications

 RS 40 / RS 45 / RS 51

F03204

 41301951600

Applicazioni / Applications

 FS36 / FS40 / FS44

F03307

 77906000200

Applicazioni / Applications

 TBC162 / TBC205 / THT162

F03296

 6000132 / 6100963

 11111951600

Applicazioni / Applications

 260 / 261 / 264 / 271 / 272 / 284 / 460 AS / 

480 AS / 481 / 482 / 482 MP

 FS08 / FS410 / FS410AV / FS410AVE (FINO A 

5816400) / TS510 / 051 (...N. 6745961) / 041(N. 2663818 

- N. 5816401)

F03304

 11171900601

Applicazioni / Applications

 FS410AVE (DA 5816400) / 038 / 041 (N. 

5816401...) / 045 (N. 5919431...) / 048 / 050 / 051 (N. 

674961...) / 056 / 075

F03299

 11181900600

Applicazioni / Applications

 FS180 / FS280K / 0226 / 028 / 032 / 034

RESSORT DEMARRAGE POUR DEBROUSAILLEUSES
SPARK SPRINGS FOR BRUSHCUTTER
ANLASSANFEDER FUR MOTORSENSEN
MUELLES DE ARRANQUE PARA DESBROZADORAS

P10709

 16240002 / 17510001 / 590414

Applicazioni / Applications

 TVS

 P850 / WW850

 H35-70 / LAV 35-50 / V50-70 / 2-4 TEMPI 

FINO A 7 HP / 635 / 650

F03331

 100573

 100573

 501706701

Applicazioni / Applications

 "D" JR 34

 JP340 / JP750

 34 / 35 / 37

 P10 / 12

 TUTTI I MODELLI (SOLO MOLLA)

F03255

 A96999A

Applicazioni / Applications

 P100 / WATERBUG 

F03278

 A98773

Applicazioni / Applications

 ST145 / ST155 / ST175 / ST185 / ST285 / 

ST385 / ST485
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Applicazioni/Applications

DECESPUGLIATORI / BRUSHCUTTERS

LT30 - MS30C - MS30U - MS3200 - MS3210 - MS3300 MS3400 

- MS4000 - MS4500

BPMR7A 10660 RCJ6Y 56438 - -

19 CORTO

BPM6A 08072 CJ7Y 12200 P17Y 09246

MS250-4
CMR6A 56432 - - - - 16 CORTO

DS2500S - BC250S
CMR7H 79168 - - - -

16 LUNGOGZ4000 - DS2500S - BC250S - BCZ2702 - BCZ3000 - BCZ4500 

- BCZ5000

CMR7H 79168 - - - -

GA 2300 / 3200
CMR6H 79206 - - - -

 32 e 37

BR6HS 56433
CJ7Y

 Filet. Norm.
12200 - -

21 

NORMALE
B6HS 08073 L86C 12205 N17C 09244

Mac 22 - Mac 37
BM7A 08074 CJ7Y 12200 P15 09247

19 CORTO
BC 4301 - 4500 - 534 - BK 4301 - 5300 

BPM6A 08072 CJ7Y 12200 P17Y 09246

BPMR6A 10659 RCJ7Y 12207 - -

BC 2000 - 2201 - 2601 - 3401 3500 - BK3401
BPMR7A 10660 RCJ6Y 56438 - -

Strato Charged
CMR7A 56434 - - - - 16 LUNGO

FR 106 - FS20 - FS48 - FS52 FS62 - FS150 - FS151 - FS160 

FS200AV - FS200AVE - FS205 FS220 - FS280 - FS360 - FS420 

FS353 - FS 353 AV

BPR6HS 56436 RL87YC 56439 - - 21 CORTO

BPMR7A 10660 RCJ6Y 56438 - -

19 CORTO

120 - 122 - 125 - 132 - 16 - 18 

21 - 22 - 23 - 24 - 25 - 26 - HVT

- - RCJ8Y 56440 - -

140 - 165 - 225 - 232 - 240 - 244 245 - 250 - 322 - 325 - 321 - 

36  - 39 - 65

BPMR6A 10659 RCJ-7Y 12207 - -

BPM6A 08072 CJ7Y 12200 P17Y 09246

122L - 125R - RL - RD - RB

L -  LD - 132E - RB - RD -  L -  LD

BPMR6Y 08077 RCJ-8Y 56440 - -

SERIE GT - GTL - SRM 140 SRM 200 - SRM 2601 - SRM 300

BMR6A 02794 RCJ8 12208 - -

BM6A 08070 CJ8 12201 P17 09245

SERIE SRM - GT2000 - GT2101

BPMR6A 10659 RCJ7Y 12207 - -

BPM6A 08072 CJ7Y 12200 P17Y 09246

BUGIES
SPARK PLUGS
KERZEN
BUJIAS ORIGINALES
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Applicazioni/Applications

HK18 - HK24 - HK28 - HK33
BMR6A 02794 RCJ8 12208 - -

19 CORTO

ST400 - XLBC4
BM7A 08074 - - P15 09247

SERIE ST
BMR6F 56435 RDJ8J 12209 - - 16 CORTO

B180 - B250 - B265 - B305 - B322 - B325

BMR6A 02794 RCJ8 12208 - - 19 CORTO

BM6A 08070 CJ8 12201 P17 09245 19 CORTO

B40 - 45 - BP35 - 40 - C25 - 35 - C270 - C230 - C250 - RC45

BM6A 08070 CJ8 12201 P17 09245

19 CORTO

BMR6A 02794 RCJ8 12208 - -

18TS - V21 - V25 - V30 - V34 V34D - FLEX - V42D - 42F - 52

BPM6A 08072 CJ7Y 12200 P17Y 09246

BPMR6A 10659 RCJ7Y 12207 - -

232 - 238 - 332 - 338 - 540 - 600 

  P200 - VIP52D - 52F - 56T - 66T

BM7A 08074 CJ7Y 12200 P17Y 09246

BMR7A 10658 - - - -

BPMR7A 10660 RCJ6Y 56438 - -

725 - 8250

BPM7A 02942 CJ7Y 12200 P17Y 09246

BPMR7A 10660 RCJ6Y 56438 - -

GX 28 - 31 

(4 T per  decespugliatori)

CR5HSB 10319 Z9Y 56306 - - 16 NORMALE

SERIE TH

BPM6A 08072 CJ7Y 12200 P17Y 09246

19 CORTO

BPMR6A 10659 RCJ7Y 12207 - -

SERIE TD - TG - TS

BMR6A 02794 RCJ8 12208 - -

BM6A 08070 CJ8 12201 P17 09245

SERIE G - T TM - TL 
BM6A 08070 CJ8 12201 P17 09245

MOTOSEGHE / CHAINSAWS

140 - 150 - tipo 160 - 170 - 171

172 - 640 - 650 - 660 - S250 - S550 

B6S 08076 J8C 12204 - - 21 CORTO

5 10 - 6 10 - 7 10 - CP70 - G70 - PM60
BM6F 08075 DJ8J 12202 - - 16 CORTO

TS 08/350 - 07S - 08 - 08S
BPR6HS 56436 RL87YC 56439 - - 21 CORTO

020AVEP - 030AV - 031AV 031AVE - 032AV - 032AVE 036AV - 

041 - 041AV - 041AVE 041FB - 040 - 040G - 040S - S10 064AVE 

BPMR6A 10659 RCJ7Y 12207 - -

19 CORTO

BPM7A 02942 CJ7Y 12200 P17Y 09246

BPMR7A 10660 RCJ6Y 56438 - -

931 - 932 - 131 - 132

BMR6A 02794 RCJ8Y 56440 - -

BM6A 08070 CJ8 12201 P17 09245

BUGIES
SPARK PLUGS
KERZEN
BUJIAS ORIGINALES
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Applicazioni/Applications

300 - 345 - 250 - 355 - 415 - 416 420 - 450 - 451 - 460 - 500 - 

510 575 - 577 - 580 - 695 

SERIE E - YB

BMR6A 02794 RCJ8 12208 - -

19 CORTO

BM6A 08070 CJ8 12201 P17 09245

611 - 635 - 642 - 630 - 632 - T100  535 - 603

BM6A 08070 CJ8 12201 P17 09245

BMR6A 02794 RCJ8 12208 - -

101 - 600 - 610 - 616 - 605 - 606 615 - 620 - 650 - 660 - 645 - 655

BPM6A 08072 CJ7Y 12200 P17Y 09246

BPMR6A 10659 RCJ7Y 12207 - -

600 - 605 - 606 - 610 - 611 - 615  616 - 620 - 631 - 632 - 635 - 638  

647 - 654 - 634 - 639 - 644 640  641 - 642 - 645 - 646 - 647 650  655 - 

660 - 651 - 662 - 667 - 667  680 - 690 - G31 - G32 - G38  

T30  T40 - T45 

BPM7A 02942 CJ7Y 12200 P17Y 09246

BPMR7A 10660 RCJ6Y 56438 - -

544 - 545 - 604
B6HS 08073 L86C 12205 N17C 09244 21 NORMALE

G310 - G3100 - G320 - G380

BMR6A 02794 RCJ8Y 56440 -

19 CORTO

BM6A 08070 CJ8 12201 P17 09245

G560 - G620 - G2500

BPM6A 08072 CJ7Y 12200 P17Y 09246

BPMR6A 10659 RCJ7Y 12207 -

280E - 290 - 300 - 400 - 500 301  302 - 304 - 315 - 330 - 351 - 

451  452 - 601 - 60S - 80Z - 100 - 701  801 - 802 - CS2800

BM6A 08070 CJ8 12201 P17 09245

BMR6A 02794 RCJ8 12208 - -

290EVLP - 330EVL - 330EVLP  410 - 440 - 510 - 550 - 601 - 602  

610 - 650 - 660 - 702 - 850 - 852  900 - 1001 - 3900 - 4000 - 

4400  4500 - 4600 - 5001 - 5500 - 6700 QV6750 - QV8050

BPM6A 08072 CJ7Y 12200 P17Y 09246

BPMR6A 10659 RCJ7Y 12207 - -

2800 - 2900 - 3000 - 3400 - 3450  4000 - 4600 - 6700 - 8000 

BPMR7A 10660 RCJ6Y 56438 - -

BPM7A 02942 CJ7Y 12200 P17Y 09246

465 - 495 - 546

BM7A 08074 - - P15 09247

BMR6A 02794 RCJ8 12208 - -

1614 - 1616 - 1705 - 1712 - 933 946 - 944 - 947 - 1610 - 1611 

1612 - 1613

BMR6F 56435 RDJ8J 12209 - -

330 - 380 - 432 - 438 - A35 - A40 A70 - A90 - P41 - P45 - P55 - 

P56 P65 - P66 - P70 - P90 - P120

BPMR7A 10660 RCJ6Y 56438 - -

BM7A 08074 CJ7Y 12200 P17Y 09246

AP70 - AP90 - P34S - P41 - P45  P55 - P65 - P90 - P120 - P400 

P450 - P540 - P600 - P700 - P800

BPMR6A 10659 RCJ7Y 12207 - -

BPM6A 08072 CJ7Y 12200 P17Y 09246

112 - 114 - 115 - 122 - 123 - 128  143 - 144 - 152 - 153 - 166 - 

309 310 - 340 - S6000 - PS342

BPM6A 08072 CJ7Y 12200 P17Y 09246

BPMR6A 10659 RCJ7Y 12207 - -

109 - 111 - 115 - 113 - 116 - 117 118 - 119 - 123 - 133 - PS6000 

PS6800 - PS9000

BPMR7A 10660 RCJ6Y 56438 - -

BPM7A 02942 CJ7Y 12200 P17Y 09246

BUGIES
SPARK PLUGS
KERZEN
BUJIAS ORIGINALES
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Applicazioni/Applications

TUTTI I MODELLI

BPMR6A 10659 RCJ7Y 12207 - -

19 CORTO

BPM6A 08072 CJ7Y 12200 P17Y 09246

181 - 281 - 2100 - 288 - 394 HUSKY22 - 23 - 35 - 37

BPMR7A 10660 RCJ6Y 56438 - -

BPM6A 08072 CJ7Y 12200 P17Y 09246

2019 - 2036 - 2040 - 2041 - 2045 2050 - 2051 - 2054 - 2055 - 

2063 2071 - 2077 - 2083 - 4104 - 4545 5205 - 6256 - 45 - 49 

- 50 - 51  52 - 66 - 70 - 80 - 90 - 111 - 435  450 - 451 - 521 - 590 

- 625 - 630  621 - 670 - 801 - 830 - 910 - 920  930 SERIE M - 410 

- 420 - 490  510  520 - 4101

BPMR6A 10659 RCJ7Y 12207 - -

BPM6A 08072 CJ7Y 12200 P17Y 09246

810 - 820 - 821 - 840

BPM7A 02942 CJ7Y 12200 P17Y 09246

BPMR7A 10660 RCJ6Y 56438

200 - 410 - SUPER2

BM6F 08075 DJ8J 12202 - - 16 CORTO

2100 SUPER

BM7A 08074 - - P15 09247 19 CORTO

MOTORI / ENGINES

HR215 K - HRA215 - HRB215 HRC215 - HRM195 - HRM215 

HRR216 - HRT216 - HRS216 HRS21

BP6ES 02940 - - - -

21 LUNGO

HR 194 - HR 195 - HR 214 - HR 216 - HRA 216 - HRC 216 - HS 

622 - HS 1132

- - RN11YC 56442 - -

- - N11YC 56443 - -

CLASSIC - QUANTUM - QUATTRO - SPRINT - MONOCIL. Valv.Lat. 

3,5-4-4,5-4,75-5-5,25-5,5-6-6,5-7-8-8,5-9-10-10,5-11-11,5-

12-12,5-13-13,5-14-15-16

BICILIN. Valv. Lat. 12,5-14-16-16,5-17-18-18,5-19,5-20-20,5

- - RJ19LM 12211 - -

21 CORTO
- - J19LM 56444 - -

OHV- monocilindrici 5,5 - 5 - 4,5 - 6 - 8 - 8,5 - 11 - 12,5 - 13 - 14 

- 14,5 - 15 - 15,5 Hp

bicilindrici 16 - 16,5 Hp 

Vanguard - monocilindrici 4 - 5 5,5 - 6 - 7,5 - 9 - 11 12,5 - 13 - 

14 15,5 - 16 - 31 Hp bicilindrici 15,5 16 - 23,5 (ra#.liquido) - 31 

(ra#.liquido) bicilindrici 16 - 18 - Intek  monocilindrici 5,5 - 6,5 

- 16,5 - 17 18 - 20 - 22 - 25 Hp bicilindrici 18 - 20 - 20,5 - 25 Hp

CMR7A 56434 - - - -

16 LUNGO
- - RC12YC 12206 - -

MONICILIN. Valv.lat. 2 - 2,5 - 3 - 3 (2T) - 3,5 - 3,75 - 3,8 - 4 - 5 

(2T) - 9 - 10 Hp BICILINND. 

VANGUARD - OHV 12,5 - 14 

18 - 20 - 21 - 23

- - RC14YC 56445 - - 21 LUNGO

Serie AV

- - RJ17LM 56446 - - 19 CORTO

B4LM 08071 J17LM 12203 J17 12188 21 CORTO

BUGIES
SPARK PLUGS
KERZEN
BUJIAS ORIGINALES


